
 

 

LISTA DE TROFEOS – TROPHY LIST 

 

ORC 1  COPA DEL REY AL VENCEDOR - WINNER 

   TROFEO MAJORICA AL SEGUNDO CLASIFICADO - SECOND PLACE 

   TROFEO RCNP AL TERCER CLASIFICADO - THIRD PLACE 

ORC 2  COPA DEL REY AL VENCEDOR - WINNER 

   TROFEO MAJORICA AL SEGUNDO CLASIFICADO - SECOND PLACE 

   TROFEO RCNP AL TERCER CLASIFICADO - THIRD PLACE 

ORC 3  COPA DEL REY AL VENCEDOR - WINNER 

   TROFEO MAJORICA AL SEGUNDO CLASIFICADO - SECOND PLACE 

   TROFEO RCNP AL TERCER CLASIFICADO - THIRD PLACE 

ORC 4  COPA DEL REY AL VENCEDOR – WINNER 

  TROFEO MAJORICA AL SEGUNDO CLASIFICADO – SECOND PLACE 

CORINTHIAN CLASE ORC 3 

  TROFEO AL VENCEDOR - WINNER 

CLUB SWAN 50  COPA DEL REY AL VENCEDOR - WINNER 

    TROFEO BMW AL SEGUNDO CLASIFICADO - SECOND PLACE 

    TROFEO RCNP AL TERCER CLASIFICADO - THIRD PLACE 

 

 



 

 

CLUB SWAN 42  

COPA DEL REY AL VENCEDOR - WINNER 

   TROFEO MAJORICA AL SEGUNDO CLASIFICADO - SECOND PLACE 

   TROFEO RCNP AL TERCER CLASIFICADO - THIRD PLACE 

J70  COPA DEL REY AL VENCEDOR - WINNER 

   TROFEO MAJORICA AL SEGUNDO CLASIFICADO - SECOND PLACE 

   TROFEO RCNP AL TERCER CLASIFICADO - THIRD PLACE 

 WOMANS CLASS CUP  

COPA DEL REY AL VENCEDOR - WINNER 

   TROFEO MAJORICA AL SEGUNDO CLASIFICADO - SECOND PLACE 

   TROFEO RCNP AL TERCER CLASIFICADO – THIRD PLACE 

 

TROFEOS ESPECIALES  

 

TROFEO MAPFRE AL EQUIPO VENCEDOR EN LA DIVISIÓN HANDICAP. 

TROFEO MAPFRE AL EQUIPO VENCEDOR EN LA DIVISIÓN MONOTIPOS. 

 
- Podrán optar a dichos Trofeos los vencedores de cada uno de los grupos o clases en los 

que el número final de inscritos sea igual o mayor que 8 y que hayan celebrado un 

mínimo de 7 pruebas en división hándicap y 10 en división monotipo durante el 

campeonato. 

 

- Al ser necesarios un número mínimo de pruebas no se publicará ninguna clasificación 

provisional del este Trofeo. Una vez sean oficiales y definitivas las clasificaciones 

generales se comunicarán los dos vencedores. 

 



 

 

Para hallar la puntuación de cada uno de los vencedores en su grupo se aplicarán las siguientes 
fórmulas: 
 
SIENDO 
 
 Ni = Número de Inscritos en cada uno de los grupos 
 CoNi = Coeficiente Número de Inscritos en el grupo = √Ni 
 Pr = Número de Pruebas celebradas por el grupo 
 De = Número de Descartes aplicado en el grupo 
 Pt = Puntos obtenidos por el ganador de cada grupo en la Copa del Rey 
 
 OBTENEMOS 
 
 PuntosCoeficiente = Pt / CoNi 
 
 PuntosMedia = PuntosCoeficiente / (Pr – De) 
 
Serán Vencedores absolutos de cada división establecida los barcos que obtengan la menor 
PuntosMedia en cada una de las divisiones. En caso de empate este se deshará en favor del 
equipo con mayor número de puestos en primera posición, en segunda y así sucesivamente en 
su grupo o clase. En caso de persistir el empate este se resolverá en favor del barco del equipo 
con mayor número de barcos inscritos en su grupo o clase.  
 

 

SPECIAL AWARDS 

 

MAPFRE TROPHY TO THE WINNER TEAM, HANDICAP DIVISION 

MAPFRE TROPHY TO THE WINNER TEAM, ONE DESIGN DIVISION 

 
- These trophies will be awarded to the winners of groups or classes which final entry 

numbers will be equal or more than 8 and the minimum of races sailed during the event 
being 7 for the handicap classes and 10 for the one design classes.  

 
- No provisional classification for these trophies will be published during the series due to 

the minimum of races needed. Once official and final, the general classifications will be 
communicated to the two winners.  
 

The points awarded to each one of the two winners will be applied as follows:  



 

 

 
BEING 
 
Ni = number or entries in each group 
CoNi = coefficient number of the entries in the group = √Ni 
Pr = number of races sailed in the group 
De = number of discards applied to the group 
Pt = points obtained by the winner of each group in the Copa del Rey. 
 
 
RESULTING 
 
Coefficient point = Pt/CoNi 
Average points = Coefficient points /  (Pr – De) 
 

 
The Overall winners of each established division, will be the boats with the minor Average points 
scored in her division. Ties will be broken in favor of the Team with more first places, more 
second places and so on, in their group or class. If the tie remains, this one will be broken in 
favor of the team boat with more entries in her group or class.  
 

- Trofeo al primer clasificado con Tripulación Mixta al vencedor de cada uno de los grupos 
o Clases establecidas siempre que haya un mínimo de 3 barcos salidos con una 
tripulación de al menos el 30% de distinto género y timoneado por una mujer. En la clase 
J70 bastará con que el 40% de la tripulación sea de distinto género. 
 
 Trophy for the winner of the Mixed Gender Team in each group or established class if 
there is a minimum of 3 boats on the starting line, whose crew has a minimum of a 30% 
different gender and skippered by a woman. A minimum of a 40 % mixed gender will be 
required for the J70 Class.   

 
 
El comité organizador 

The organizing committee 

 
 
 
 


